更多考资（习题库软件/电子书）至http://zk.ikaoti.cn/免费下载

第17课　求职
　　一、背景知识
在韩国求职
　　在韩国找工作或在韩企工作，应聘时要注意小节。特别是要注意的是：要有礼貌；穿着要得体；稳重踏实；语言得体；诚实守信。这些看似是些小细节，可是用人单位往往对这些很敏感。还有就是全面展示自己的能力。尤其是在面试的时候，要在那么短的时间里，全面展示自己并不是那么容易。韩国的老板通常比较喜欢有礼貌、敬业的、服从上级命令的人。近年来，随着中韩两国日益频繁的经济、文化交流，懂中文的韩国人在韩国职场上越来越受欢迎。
　　二、单词
　　아르바이트　打工
　　교류　　　　交流
　　취업허가서　就业许可证
　　경력　　　　经历
　　원하다　　　愿望
　　유쾌하다　　愉快
　　가정교사　　家庭教师
　　보조원　　　销售员
　　일자리　　　职位
　　비다　　　　空
　　등록하다　　登录
　　목적　　　　目的
　　소개하다　　介绍
　　교통비　　　交通费
　　식사　　　　饭
　　열심히　　　努力地
　　욕하다　　　骂
　　三、基本句型
　　1.취업허가서를보여주세요.
　　　请出示就业许可证。
　　2.어떤직업을원하십니까?
　　　你想找什么样的工作？
　　　원하다想要，愿
　　　각국의국민은모두평화를원하고있다.
　　　各国人民都想要和平。
　　　진정한평화가하루빨리실현되길원합니다.
　　　愿早日实现真正的和平。
　　3.왜서가정교사직만원하십니까?
　　　为什么只做家庭教师呢？
　　　왜提问原因,为什么
　　　왜그를욕하는가?
　　　你为什么骂他呀？
　　　그는늘이런말을하니왜지?
　　　他老说这些话干什么？
　　4.저는돈이목적이아니거든요.
　　　我不是为了钱。
　　　거든요
　　①用于自言自语，带有感叹的语气，经常用于积极的方面。
　　　아무리생각해도알수가없거든요.
　　　我百思不得其解啊。
　　　귀신이곡할노릇이거든요.
　　　真是邪门啊。
　　②表示确认，并让对方相信。
　　　그사람은믿어도되는것이헛소리하는법이없거든요.
　　　因为他从来不开空头支票，所以可以信赖的。
　　　공부를열심히해야좋은성적을얻을수가있거든요.
　　　只有刻苦学习，才能取得好成绩。
　　5.교류가목적이지요.
　　　交流是目的。
　　6.중국어를가르친경력이있습니까?
　　　有教中文的经验吗？
　　7.서로유쾌히공부를했으면좋겠습니다.
　　　希望你们学习愉快。
　　　（으）면좋겠다如果…就好了
　　　나중에선생이되면좋겠습니다.
　　　以后能成为老师就好了。
　　　내일날씨가좋으면좋겠습니다.
　　　明天是个晴天就好了。
　　8.북경에서한국유학생에게가르친적이있습니다.
　　　在北京教过韩国留学生。
　　　ㄴ/는적이있다有过…的经历，尝试过…
　　　ㄴ/는적이없다没有…的经历，没有尝试过…
　　　한국요리를먹는적이있어요.
　　　我吃过韩国料理。
　　　한국에간적이없어요.
　　　我没去过韩国。
　　9.빨리찾으시길바랍니다.
　　　希望很快能找到。
　　　名词+바라다/动词+기바라다希望，承望
　　　정시에출석해주시기바랍니다.
　　　希望准时出席。
　　　삼가독자의질정을바랍니다.
　　　敬希读者指正。
　　四、会话
　　（1）
　　동건：미안합니다,여기일자리가있습니까?
　　　　　对不起，这里有工作吗？
　　직원：어떤직업을원하십니까?
　　　　　想找什么样的职业呢？
　　동건：중국어교원직을원합니다.
　　　　　中文教师。
　　직원：교원직보다여기판매보조원자리가비었어요.
　　　　　没有求教师的，只有求销售员的。
　　동건：미안하지만그건싫습니다.
　　　　　对不起，我不想做销售员。
　　（2）
　　직원：아르바이트를원하는아닙니까?
　　　　　你不是想打工吗？
　　동건：그렇습니다.
　　　　　我想啊。
　　직원：그럼왜판매보조원이싫다는것입니까?
　　　　　那为什么不想做销售员？
　　동건：저는돈이목적이아니거든요.
　　　　　我不只是为了钱。
　　직원：그럼무엇이목적이에요?
　　　　　那为了什么呢？
　　동건：한국분과의교류가목적입니다.
　　　　　想和韩国人交流。
　　직원：중국어를가르친경력은있습니까?
　　　　　有教授中文的经验吗？
　　동건：네,북경에서한국유학생에게가르친적이있습니다.
　　　　　是的，在北京教过韩国留学生。
　　직원：그럼여기등록하세요.
　　　　　那么登记吧。
　　동건：언제쯤소개가들어올까요?
　　　　　什么时候有消息呢？
　　직원：오래기다리지는않을겁니다.
　　　　　不会等很长时间的。
　　동건：감사합니다.
　　　　　谢谢
　　직원：빨리찾으시길바랍니다.
　　　　　希望很快能找到。
　　（3）
　　동건：안녕하세요.제가가정교사입니다.
　　　　　你好，我就是家庭教师、
　　재성：안녕하세요?반갑습니다.
　　　　　你好，很高兴见到你。
　　동건：잘부탁드립니다.
　　　　　请多多关照。
　　재성：부탁은우리가드려야죠.
　　　　　我们才应该拜托你呢。
　　동건：누구에게가르쳐야합니까?
　　　　　教谁？
　　재성：14살짜리애가있어요.
　　　　　有个十四岁的孩子。
　　동건：남자애예요?
　　　　　是个男孩吗？
　　재성：네,그리고교통비를좀드리겠어요.
　　　　　是的，另外会付你一些交通费的。
　　동건：네.알겠습니다.
　　　　　知道了。
　　재성：저녁식사는우리와같이해도괜찮으시죠?
　　　　　晚饭和我们一起吃，可以吧？
　　동건：삭사는여기서하고가겠습니다.
　　　　　我吃完饭再过去辅导。
　　재성：아뇨.식사는저희가드려야죠.
　　　　　不行，至少应该提供晚餐吧。
　　동거：네.앞으로열심히하겠습니다.
　　　　　好的，我会让你满意的。
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